
Bakalářská práce obsahuje dvě části. První je překlad kapitol
z knihy Dom v izgnanii. Očerki o russkoj emigracii v Čechoslovakii
1918-1945 vytvořené Taťanou Anikinovou a kolektivem. Druhá část
obsahuje odborný komentář k překladu a je rozdělena do pěti oddílů –
analýzy výchozího textu, koncepce překladu, formulace metody překladu,
rozboru překladatelských problémů a typologie posunů.


